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Das Namenskürzel der Transkriptorin bzw. des Transkriptors sowie das Datum der Tran-
skription der handschriftlichen Texte aus dem Zeitraum 1803–1887 (Regierungsratsbe-
schlüsse) bzw. 1803–1898 (Kantonsratsprotokolle) sind jeweils am Ende des Transkripts 
in eckiger Klammer vermerkt. 
Bei den mit OCR aufbereiteten, in Fraktur gedruckten Regierungsratsbeschlüssen aus 
dem Zeitraum 1887–1902 sowie bei den in Antiqua gedruckten Kantonsratsprotokollen 
aus dem Zeitraum 1898–1995 sind manuelle Nachkorrektur und Überarbeitung ebenfalls 
mit dem Namenskürzel der Transkriptorin bzw. des Transkriptors gekennzeichnet. 
Bei den mit OCR aufbereiteten, in Antiqua gedruckten Regierungsratsbeschlüssen aus 
dem Zeitraum 1903–1995 sind manuelle Nachkorrektur und Überarbeitung mit dem Ver-
merk «Team TKR» gekennzeichnet. 
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